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OTHOIIEHUE K TPYTY B HEMEIIKOI, PYCCKOM M Y3BEKCKOM KYJIBTYPAX (HA IIPUMEPE
HAPOJHBIX TOCJIOBHII)

Annomayun: Cmamos noceaujena uzyuenuio 100 Hemeyxux, pycckux u y30eKcKux nociosuy o mpyde. B
pesyibmame UCCie008anusi ObLIU BblLOCNeHbL 5 Kame2opuil: OmHOWeHUe K mpyody, Ycuiue, C80e8PemMeHHOe
8bINONIHEHUE pabombl, MACMEPCmMeo, mepnenue. Bvidenenvi cxoocue u omauyumenvHvle 4epmvl 8 NOCIOBUUAX
PACCMAMPUBACMBLX S3bLKOE.

Knrwouesvie cnosa: nocrosuya, napemus, SMHoc, mpyo, Kyibmypd, s3blK.
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BBenenue Mexny KOMIIOHEHTaMH IIOCIOBML] CYLIECTBYET

[TocnoBuiel 1 Qpa3eosoru3mMbl  UMEIOT Kak
obmue, Tak U pa3IMuUTENIbHbIE TIPU3HAKH. B3risier
JMHTBHUCTOB IIOPA3JCISIIOTCS HA JIBE TPYMIBI 10
OTHOLICHUIO BKIIKOUCHUA nux B CUCTEMY
(hpazeomornyeckoro ¢orHma. OOHH paccMaTPUBAIOT
MOCJIOBHLIBI ~ KaK  ()pa3eosorHYecKue  €IMHUILIBI
[MenepoBua 1998: 275; ®demymenkoa 2001], a
Jpyrue  He  MOIYyT WX  NPHYHCINTh K
(bpazeonornueckoit cucreMe. ITOT BOMPOC SBISAETCS
cpenu  uccienoBaTelied  caMOMl  AMCKYTUpYyeMOi
npobiiemoit o ceir genb. [.JI. IlepmskoB, kak u
npyrue smHTBHCTHI — AWM. CmupHuukuit, M.M.
I'yxman, W.C. Toponues, A.B. Illep6a, A.W.
MogorkoB, H.M. AMOCOB — He CYHTaeT WuX
MIapeMUOJIOTHYECKUMH CIUHUIIAMH, OHH BCETO JIMIIb
HapOJHBIC BBICKA3bIBaAHUA, BBIPpAXXCHHBIC
npennoxenusmu [Ilepmsikos 1979: 33].

BoJILIIMHCTBO JIMHTBUCTOB CXOOATCA B TOM, UTO
MTOCTIOBHIIBL, HApSIIy ¢ aopu3MaMu He(hOIBKIOPHOTO
NPOMCXOKACHHS,  HUCKIIOYAIOTCs M3 00JacTH
COOCTBEHHO (hpa3eosIOTHH, XOTSI MOTYT SIBIISITBCS €€
ncrounukom (B.M. Moxkuenko). B.II. Kykos
YTBEPIKAAET, YTO «OT (Ppa3eosoru3MoB MOCIOBHIIBI U
MIOTOBOPKH OTIIMYAIOTCS B CTPYKTYpPHO-
rpaMMaTHYeCKOM OTHOLICHUM», IIOCKOJIKY OHH
SBIISIFOTCS] 3aKOHUCHHBIMH TpeaokeHusaMu (JKyKos,
2000:9) (uro aOCOJIOTHO CHPABEAJIMBO JIHIIE IO
OTHOUICHHIO K MOCJIOBHIIE, IOCKOJIBKY ITOTOBOPKA HE
Bcerga obnekaercs B GOpMYy  MPEATIOKEHUS
(Tapnanos, 1999:36)). B.I1. )KykoB Takxke yka3piBaeT
Ha «CMBICTIOBYIO 1 HHTOHAIIMOHHYIO 3aBEPIICHHOCTb,
CHHTAaKCUYECKYIO YJIEHUMOCTB u JIpyrue
KOHCTPYKTHBHBIE MPU3HAKA MIPEATI0KEHHS,
OTJIMYAIOIINE TIOCIOBHIY OT (paseosoru3ma. He
MEHee Ba)KHO M TO, YTO B OCHOBE IOCJIOBHIIBI JISKAT
HE IOHATHSA, KaK y (pa3eosoru3MoB, a CYXICHHS
(*Kyxos, 2000:9).

[TpoGiiema pasrpanudeHus (HpazeoIOrnu3MoB U
aopu3MOB paccMaTpUBAETCS TaKXKE C Y4ETOM TOrO,
4TO0  ()pa3eoNOTU3MBl  «HA3BIBAIOT  OTAEIbHBIC
IPeAMETHl WIN SIBICHUS», a adoOpuU3Mbl Ha3bIBAIOT
«OTHOIICHUS MEXAY MpPEeIMETaMH WM SIBICHUSIMH,
T.e. KOMIUIEKCHBIE CHUTYyalliM», B CHJIy YE€ro OHH
SBJSIFOTCSL  «IKBHBAJIEHTAMHU  1IEJIBIX  PAcCKa3oB»
(Bepemarun, Kocromapos, 1983:81-82). ITocmoBumbt
U 1IOroBopkH, no mHeHuto E.M. Bepemaruna u B.I'.

KocTomapoBa, OTJIIMYAlOTCS OT KPBUIATHIX  CIIOB
(cobcTBEHHO adopu3MoB) JIUIITH CBOUM
(ONBKIOPHBIM ~ TIPOMCXOXICHUEM. PasHHUIly ke

MEXAy COOCTBEHHO ITOCIOBHIIAMH W IIOrOBOPKaMH
YUEHbIE CUUTAIOT HECYIIECTBEHHOH, pa3aenss TOUKy
3penuss B.II. XKykoBa M OTHOCSA HMX K €AMHOMN
MOCTIOBUYHO-TIOTOBOPOYHOIl ~ Tpymme  SI3BIKOBBIX
agopmsmos (Kocromapos, Bepemarun, 1979:7)
IlocnoBuiel — TOJHBIE MNPEIOKEHUs, a
(hpazeonorniyeckre €ANHHULBI — HET, Ul IHOCIOBHUI
XapakTepHa KOMMYHHKaTHBHas, a JUTISt
(hpa3eoornyecKux eAMHUI HOMHHATHBHAS (DYHKITHS.

CHHTaKCHYecKasl CBs3b, MX 00lIee 3HaUCHNE HCXOIUT
W3 3HAYCHHUA KOMIIOHCHTOB.

UccnenoBarens y30ekckoro s3pika b.JKypaesa
CUHTACT, 4qTo IMOCJIOBUIIA HC SABJISICTCA
(hpazeonorndeckoil enMHUICH, TaK Kak OHA U €CTh
IpUMEp HapOAHOM CIOBECHOCTH, XYA0KECTBEHHOIO
npousseneHus. Dpaszeonornyeckasl eJUHANA — 3TO
A3BIKOBAsl  €IMHMIA,  BXOJAIIas B  COCTaB
JICKCUKOJIOTMH ¥ TIOTOMY TOCJIOBHIIA HE MOXKET OBITh
(dpazeonornyeckoit equanneit (b.)Kypaesa).

IMpodeccop A.D. MamaToB He coryiacHa cC
MHEHHEM, YTO IIOCIOBHUIy HE CUHTAIOT S3BIKOBOM
€/IMHMIICH, TaK KaK COIJIACHO 3TOMY B3IJISLy, €CIH
MOCJIOBHIIAa HE €CTh S3bIKOBas EAMHHUNA, TO
S3BIKO3HAHWE, BO3MOXHO, OyAeT u3y4aTh JIMIIb
TOJIBKO S3BIK TTOCJIOBHII, a HE IOCIIOBHIEI B LIEIOM,
Kak enuHuLy [A.D. Mamaros 2005: 8].

III.PaxmaTy/ulaeB HE BKIOYAaeT B COCTaB
(hpa3zeoT0TN3MOB TOCIOBHIBI TIO MPEUIOTOM, HUTO
OHM JIOTMYECKH CBSI3aHBl C OOCYXKICHUSIMH U B
OTIMYMU  OT (PPa3eoNOTHUECKUX EAWHHL] HMEIOT
KOMMYyHUKaTuBHyl0 npupony [LII.PaxmaTynnaes
1967: 40-51].

B CcOBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHMM HE TepsieT
aKTyaJIbHOCTb U3y4yeHue o0mux U
middepeHInanbHBPIX 3HAKOB  XapaKTEPHBIX IS
pa3nuuHbIX sA36IK0B [M.AOxypaxmanos 2012; 2016].

Ilenpto  THIIOJOTMYECKOTO  HCCIEJOBAHMSA
SBISICTCSI YCTAHOBJICHWE W BBISBJICHHE CXOJACTB M
pa3nu4Mid, S3BIKOBBIX CTPYKTYp MEXIY S3bIKaMU,
pa3bsACHEHHE MPUIHMH OTIINYHS SI3BIKOB JIPYT OT APYTa,
OTJIMYUA MUPOBOCHPHUATHA B PasHbBIX A3bIKaX Ha
YpOBHE TOH Win WHON noacucTeMbl. OTHON M3 TAKUX
MOJICUCTEM SIBJIAETCS IapeMHs, WINM TOCIOBUIA
[bepmuépon X., Pcynos P.].

[MocnoBuia Kak cBOeOOpa3HBIN CHHTE3 3HAHUS O
BHEIIIHEM MHpE, NPEACTABIISAIONIAs UL OTAEIbHOM
KyJIBTYpBI U HAPOZa XapaKTepHBIE ¥ COOTBETCTBEHHO
00s13aTeNbHBIC (hopMmeI. IocnoBuita -
JIparolieHHEWIIMN MaTepuai JUlsl U3yYEHHUs] 3aKOHOB
YeJIOBEUECKOH peun W Xapakrepa, JIEKCHYECKOIro
3HaYeHHUA U rpaMMmaTHydeckux ¢opm. OUeBHUAHO, UTO
HH B CKa3Kax W 3I10cax, HU B APYTHX, Y3KHX (opmax
(oJbKIIOpa HE TOCTUTHYTHI Ta 3BYYHOCTh, TOT PUTM,
TE OLIYHICHUS W YHOTpPeOICHHUS MBICICHHBIX TIIyOuH
CJIOB, KaK 3TO MPOUCXOAMT B IMOCIOBHIIAX. DTO U €CTh
3aKOHYEHHOE  XYAOKCCTBEHHOEC  IPOW3BE/ICHHE,
obJaiaroniee CBOMM Ha4ajIoM M KOHIIOM, CIOXKETOM M
SI3BIKOBOM CTPYKTYpOM.

OcoOeHHO  3HAuWTeNeH CTWIb IIOCJIOBHII,
KOTOpBIM yKa3blBaeT Ha TO, 4YTO IIOCIOBHIIBI
CO3JJaBATNCH B PA3IMYHBIX CIIOSIX HApoa U chepsl HX
ynoTpeOiieHuss pasnuyanuch. l[lociaoBuma — 3TO
ABIICHUE SI3bIKA, MBIIUICHHS W HCKYCCTBAa, OHO
CYIIECTBYET B MBICIISIX U SI3bIKAX U JlajIee pean3yercs
B smtepatype. Kak ormeuan B. 'ymGompar — « 31k
— 3TO BHYTPEHHEE BBIPAKEHHE JyXa Hapoja, SI3BbIK
HapoJa — 3TO ero IyX, IyX Hapoaa — 3TO €ro S3BIK»
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[Tymbompar 1984]. B  s3pike TposBIsSETCS U 489 mpuMepoB W CBUAETEIHCTBYET O 3HAYCHUH,

BBIPAXKAETCsl BCS UCTOPHSI TOBOPSAIIHUX HA ITOM S3BIKE.
Hemeuxwii m y30eckuif — HEPOICTBEHHBIC SI3BIKH,
HUCTOPHYECKH Y ATHX SI3IKOB HET HAYETO OOIIEero, HO
CXOXKECTh, OOIIHOCTH JKUTEHCKUX SBICHHI YacTo
CHOCOOCTBYET MOSIBICHUIO TIOXOKUX MOCTOBHII.

IIposiBneHue uHTEpeca K MOCIOBHLIAM U HX
WCCIICIOBAaHUE C HAYYHOM TOYKH 3PEHHUS HMeeT
JIOBOJIBHO ~ JIONTYK0  HCTOPUIO, O 4YeM  SIpKO
CBUJETEIILCTBYET IIEpPBOE HAy4yHOE OIpeJie/ieHHe
nocnoBul, natupyemoe XII Bekom.

WHocTpaHHBIE HCCNENOBAaTENN BBIACISAIOT B
W3YYEHUH MTOCTIOBHII IISITh IEPHOJIOB:

| — mepuox ¢ XVI mo XVIII Beka, B KoTOpoMm
OBLT co31aH COOPHUK MOCTIOBUI], 6€3 CHCTEMaTH3aIiH
u aHammsa (B.Mumnep, P. TaBeprepa, JIx. XoiiByna,
B.I1.@enuupiaa). Pacuper mapeMuil mpuXoauTCs Ha
XVI B (B.Mumnep). s croBapeii MOCIOBHIL STOTO
Meprosia XapakTepHO BIMSHHUE JAaThIHU M bubnum,
BEI3BaHHOE CMEIICHHEM WHTepeca COCTaBUTEIEeH
MEpPBBIX CJIOBAped aHTIMICKOro s3bIka — aHIJo-
JATUHCKUX  (JTATHHCKO-aHTIIMHCKHUX), HEMEIKOTO
SI3bIKa — HEMELKO-JIATHHCKUX (JTATHHCKO-HEMELKUX)
U (paHIly3CKO-aHIIMHCKMX  TJIOCCApUEeB  Ha
TONIKOBAaHME TaK HA3BIBAEMBIX «TPYIOHBIX CIIOBY»
(3auMCTBOBaHMM HM3 JaTBlHU U T'PEUYECKOro,
YCTapeBIINX AHTJI0-CaKCOHCKHUX CJIOB u
3aMMCTBOBAHUII M3 HOBBIX 3allaJHOEBPONEHCKUX
s3p1k0B) (Kapmosa, 2010, c. 36). CioBapu moCiI0BHI]
3TOr0 TIeproja, ObUIM OJHO — W JIBYS3BIYHBIMH,
muddepeHInaTBHBIME IO  CIIOBHHKY, OXBaThIBAIH
00 TIOCIIOBHIBI, ONHCHIBABIINE ONPEHCICHHYIO
temy (Bailey, 1721), mu6o cobpaHHbie 110
yemotpenuto cocraButens (Herbert, 1640), mibo
BKJIIOYEHHbIE B CJIOBHHK B COOTBETCTBHE C
CYOBEKTHBHBIM B3IJISIOM Ha TOPSAOK BKIIOYCHUS
TOW WJIM MHOW TIOCIOBUIIHI B clioBaph (Bailey, 1736).
OHH SBISUTUCH HEOONBIIUMH IO O0BEMY, YacTo
MPEJCTaBICHHEIE B JIEKCUKOTpadudeckoil ¢opme
rioccapusd. XapakTepHO U HaJIM4YUEe CMELIaHHOTO
TUTIA CIIPABOYHHUKOB, B KOTOPHIX ITOCIIOBHIIA OBLIA HE
CIMHCTBCHHON BXomHOW eaumuulieit (Camden, 1674).
[TocnoBuIia B CipaBOYHHUKAX ITOTO ITEPHO/IA CITYKHIIA
CpPeICTBOM  Tepelayd  MOpPaIbHO-HPaBCTBEHHBIX
OpUEHTHPOB, U KaK U IEPBBIE TJIOCCAPHM CTAaBHIIA
IIeNTBI0 TIPOCBETUTH unTareneii (Bradbury, 2002, 262).

XVI B. — pacuBeT HeMEL KO I'yMaHUCTUYECKOH
U TUIAKTHYCCKOW JIUTEPATyphl, B ATOT XK€ IEPHOJ
BO3pacTaeT ynorpedjaeHue NOCIOBUI] U ITOTOBOPOK B
HEMENKOS3BIYHOW  JuTeparype. Mvm  Gorarsl
npousBeneHus [anca Cakca, Cebacthsina bpanra,
Uoranna ®umapra, Tomaca MyphHepa u apyrux
ryMaHUCTOB. [lepBbIii COOPHUK HEMEIKUX MOCIOBHI]
W TOTOBOPOK ObLI cocTaBiieH MoraHHOM ATrpuKoJIoi
B 1529 . (,,Drey hundert Gemeyner Sprichworter / der
wir Deutschen uns gebrauchen / und doch nicht
wissen woher sie kommen®). Maptua Jlrotep
COCTaBWJI TEpEeYeHb MOCIOBUI[ U IOTOBOPOK JUIS
JIMYHOTO TOJIB30BAHUA: €ro coOpaHHue HACUUTHIBAET

KOoTOpoe pedopMarop NpHUAaBall 3TUM  SI3BIKOBBIM
enuaunaM. C 3TOro ke BpEMEHH TIOCIOBHUIBI |
MOTOBOPKH CTaJH BKJIIOYATh B COCTaB HEMEIKUX
CJIIOBHUKOB, 0003Ha4ast X kak metaphoricae phrasas
nu verbliimte Worter (nHOCKa3aTeNbHBIE CI0BA), KaK
9TO clieNaHo, Hampumep, B cioBape [lerpu 1604—
1605 rr.

Il — mepuox ¢ XVII Beka 1o cepenuns XIX B.
B »stom nepuoac IMoCIOBUIBI HM3YyYaJIHMChb C TOYKHU
3pCHHS MTOITUKHU U (HHITOCODUIL.

B XVII B. mnocnoBuubl M  IOTOBOPKU
MIPOIOJDKAITN OCTABATHCS HOMYJILIPHBIMU, TPAYEM OHH
HE TOJILKO LIHPOKO UCTIOJIB3YIOTCS B
XYJO0XKECTBEHHBIX IPOU3BENICHUIX BEAYIINX aBTOPOB
TOTO BpEMEHHU (Takmx Kak Momepor,
I'pummenscraysen, ['pudnyc), HO W HpUBIEKAIOT
BHUMAaHHE JEsATeNIeH SI3BIKOBBIX OOIIECTB TOTO
BPEMEHH, OINMCHIBAIOIIMX CJIOBapHOE OOraTcTBO
HEMELIKOTO SI3BIKA. IlepBoit TOIPOOHOM
HEMEUKOS3bIYHON paboToii, MOCBSIIEHHOMN
mapemusiv, cran  Tpakrtar IOctyca  I'eopra
Morremnyca ,,Von den Teutschen Sprichworteren
und anderen Teutschen Sprichwdrtlichen Redearten®,
MPUJIOKECHHBIH K ero mccienoBaHuio ,,Ausfiihrliche
Arbeit Von der Teutschen Haubt-Sprache* (1663).
Bemeck  mHTEpeca  (BHIIONOTOB-TEPMAHHCTOB K
YCTHOMY HapOJHOMY TBOPUYECTBY M B TOM YHCIIE
S3BIKOBOMY ~ OOTaTCTBY,  TPENCTABICHHOMY B
HEMEIKOM (OJIBKIIOpE, CBSI3aH C SMI0XO0H pOMaHTHU3Ma
W MMEHaMM JesiTeleil pOMaHTUYECKON IIKOJbI, a
Takke uX mocienoBareneii. HeoOXoamMo OTMETHTS,
9YTO COOpaHHBIN MapeMUOJOTHUECKUM MaTepuan He
MOJIBEprasicsl Kakoi-rb0 HaydHOI 00paboTKe U TeM
Ooslee  CHUCTEMAaTHMYECKOH  JIEeKCHKOrpaHuyecKOu
kiaccudukanuu (cM. cioBapb Bannepa 1867—1880
rr. [Deutsches Sprichworter-Lexikon]). Umenu mecto

OTJeNbHBIC IOTIBITKH copMmyMpoBaTh u
UCIIONB30BaTh JuIs KJaccuQuKayn
muddepeHnnanbHple  TPU3HAKW  MOCIOBHI[ U

moroBopok (cM. cioBapb Aisemsiina 1840 r. [Die
Sprichworter und Sinnreden]). Takum o0pazom,
HecMmoTpst Ha oTHEeNBHBIC yCHITHA KIIacCH(OUIUPOBATh
MOCIIOBUIBI ¥ TOTOBOPKH, PAa3rpaHHYUTh HX WU
BLIpa6OTaTL MMPUHIMUIIBL  JI9  pas3sjIMdY€HUs BUIOB
YCTOWYHUBBIX CJIOBOCOYETAHUI, HENIb3sl TOBOPUTH O
TOM, YTO JIEKCHKOTrpadbl pa3pabarhiBaid MPUHIIMUIIEI

CHCTEMATH3UPOBAHHOTO OMHCaHUs  (Ppa3eosoruu.
OcobnsikoM crouT wuccienoBanne @. 3eiinepa
«Hemerkas TTapeMHUOIIOT U (,,Deutsche

Sprichworterkunde®), onyoiankoBanHOe B MIoHXEHE B
1922 1. [Seiler]. B pabotre coOpan Oorarsrit
(dakTHyeckuii Matepuan (MOCIOBHUIIBI, MOTOBOPKH,
MapHBIE COYETaHUs), a TAaKXKe CHeJaH PsiJl [EHHBIX
TEOPETUIECCKUX 00001IEeHNHH, Kacarommxcs
CTPYKTYpPbl ~ TOCJIOBHIl M  TNPHCYIHX UM
BBIPA3UTENIBHBIX CPEACTB. P/t BEIBOZIOB 11O CTPYKTYpe
M CEMaHTHUKE OCHOBHBIX pa3psloB (pa3eolioruy,
ATUMOJIOTUYECKHE MCCIIE0BAHUS U WHBEHTapH3aIHsI
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JIEKCUKOTPa(UIeCcKOro ammapara akTyadbHBl W UIA paccmaTpuBatoTcs B Tpyaax A.M. Meneposud [1998:
COBPEMCHHOM  JMHTBUCTHKH  [MOApOOHEEe  CM. 275; 1993: 9]. KBanTurarusnomy 51
Yepubrmépa: 9—10]. (hyHKIIMOHATIFHOMY U3MEHEHHIO TIOCIOBUI] yAeIsAeTCS
111 — mepuox co BTopoii monoBunbl XIX Beka BHMUMAaHHE B TpyJax IO CONOCTaBUTEILHOMY
Ao Hayajga XX. OToT nepuoj| ObIJT 3HAYUTENIEH TeM, HCCIICIOBAaHUIO (pazeonoruu COBPEMEHHBIX

YTO TOSIBIISIOTCS TIEPBBIE MCCICIOBAHUS, B KOTOPBIX
paccMaTpUBAIOTCSl  BOMNPOCHI  HMCTOPUYECKOTO U
CPaBHUTEIFHOTO aHAJIM3a ITOCTIOBHII.

IV — nepuon Tpuauarsix rogoB XX Beka. B
pabotax  a3rToro mepuosia  paccMaTpPHBAETCS
TICUXOJIOTHIECKUH aCIIeKT ITOCIOBHII.

V — nepuop ¢ mecTuaecAaThIX roqoB XX Beka
no ceii geHb. B 3TOM mepuone mNpou3BOAUTCS
KOHTEKCTyalbHOE, CTPYKTypPHOE U CEMaHTUYECKOE
nccnenoBanue mociosuil [Kamamganze 2016: 11].

B konune XX B. MOSBHJICS HOBBIM TEPMUH —
«aHTUNOCTOBHUIA». [IPOMCXOOUT IEMOKpaTH3AIHA
SI3BIKOBBIX TIPOIIECCOB W OXHON U3 ¢opM 3Toit
JIeMOKpaTu3aly  sBJsieTcss  TpaHcopMHUpoBaHUE
W3BECTHBIX YCTOHYMBBHIX COYETaHWH (Tapemuii),
KOTOpBIE OTPaXKarOT ()ParMEeHTHI SI3BIKOBOI KapTHHBI
MHpa JAaHHOTO COIIMyMa Ha OIIPEIECICHHOM 3TaIle ero
pa3BuTHS. B cHily TNONMTHYECKMX M COLMAJIBHBIX
HW3MEHEHHI B POCCHHCKOM 00IecTBe B KOHIlE XX —
Havyasie XXI Beka S3bIK MEHsETCsl, OJACTPanuBasich K
TpeOOBaHUSM HOBOTO COIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA.
YnorpeOiieHre TOTOBBIX (PopM (LIUTAT, IMTOCIOBHII,
a(hOopU3MOB) CBSI3aHO C HJICCH O BTOPUYHOCTH BCAKOTO
Tekcta. OmHOM W3 Pa3HOBHOHOCTEH BTOPUYHOTO
TEKCTa SIBISETCS TpaHC()OPMHUPOBAHHAs IapeMus,
unu antunociosuna. B.M. Mokuenko u X. Bansrep
MOJIATal0T,  4TO  TPaHC(POPMAIUK  TOCIIOBHII
HYXKIAlIOTCS B TaKk Ha3blBaeMOM  «CJIOBECHOM
pacudpoBKe», KOTOpasi MO3BOJIUT MOHSITH JaHHBIE
obpazoBanus (Cenusepcrona 2009).

CoBpEMEHHBIM  JIMHTBOKYJIBTYPO-JIOTHYECKHM
uccienoBaHreM nociyxuina padora I'.J1. [lepmsikosa,
00beTUHSIOIIAS (hOJIBKIIOPHEIE,
JTUTEPATypOBETICCKUC U TMHTBUCTHUCCKHE ACTICKTHI.
B mpenenax Takoro HcCienOBaHMS MOCIOBHIBI U
MTOCTIOBUYHBIE TOTOBOPKH, PAaCCMaTPUBAIOTCS, Kak
o0beanHsIeMbIC HapOAHOU ¢dunocodpueit u
[ICUXOJIOTUH, KaK AOCTOSHHE HapOAHOW MYIpPOCTH,
CBOCOOpa3HOE 3epKallo, OTpaXkamllee HE TOIBKO
00HMXO0Jl, HO ¥ HCTOPHUIO, Bepy, TPAAUIMU U OObIYaH
Hapoza.

B nmpenmenax  JIMHTBOKYJBTYPOJO-THYECKOTO
MOTX0/1a YTIyOIIIeTCs NCCIEeIOBATENECKAN HHTEPEC K
aHaM3y MX  COLHUAIBHO-TICUXOJOTMYECKHX U
KynbTypHO-pmiocopckux rpaHur. C 3TOH TOYKH
3peHHs] HHTEpeC MPeACTaBIsOT Tpy Al b.A. Jlapuna u
A.A. Tlote6Hn.

B wm3y4eHMH pPYCCKHX TOCIOBHI] OTPOMHBIN
BKJIaJl TaK)Ke BHECIIM TaKHe PYyCCKHUE HCCIIeI0BaTENH,
kak @.U. bycnaes, B.W. Jlais, 1.M. Crerupes, B.M.
MokueHKko U MHOTUE Jpyrue. Bompockl cMbICIOBOI

CTPYKTYpPbl ~ TIOCJIOBHIl M  HX  CTPYKTYpHO-
CEeMaHTUYECKOU MOJIEJIUPYEMOCTH KaK
(hpa3eonornyeckux EeAWHUI] B S3bIKE U PEUH

TEPMAHCKUX S3BIKOB: AHTIMACKOTO, HEMEIKOTO M
mBesckoro [@enynenkosa 2012; Fedulenkova 2005].

B 3apyOexHOM S3BIKO3HAaHHMM METOABI W
MOJXOABI K M3YYEHHIO MTapeMHOJIOTHYecKoro (oHza
UMEIOT CBOIO CreluGHuKy. B TeHIeHIMAX pa3BUTHA
0003HaYaeMOT0 HAYYHOTO HAIIPABIICHUS, OTMEYACTCS
orpejieJieHHoe eArHCTBO. [10CIOBHIBI MHTEHCHUBHO
M3YYalOTCSl C TOYKH 3PEHUS MX 3THOKYJIBTYPHOH,
JIMHTBOKYJIBTYPHOH CHEIU(HUKH W KOTHUTHBHOTO
MOIX0/1a.

YacTe COBpeMEHHBIX HHOCTPAHHBIX JIMHTBICTOB
(Taylor, Krikman, Mieder), paccmarpuBaioT
MOCTIOBUIIBI B KOHTEKCTE KOHKPETHBIX IPOOIeM
3amagHoro obmiecta. Jlpyras uacTh JIMHTBHCTOB
oOpammaer MOHKHOE BHHMaHHE Ha YHOTpeOIieHHE
MOCJIOBHIl B MENArorm4ecKuX LeNsiX, YKa3blBaloIue
Ha TUAaKTUYECKYIO [IEHHOCTH ITOCIIOBHII (TTapeMuii) B
IpolLecce W3y4YeHWS WHOCTPAHHBIX S3bIKOB. OHH
OTME€YAar0T, YTO HEBO3MOXHO HM3Yy4YUTH HHOCTpaHHBIﬁ
S3BIK OTPBIBASICH OT MAPEMHUOJIOTHYECKOTO (OH/A,
TIOCKOJIbKY HU OJIMH JIMHTBUCTUYECKHH MaTepHhai He
MOJKET 0TOOpaKaTh HCTOPHIO HAPOIa, TOBOPSIIETO Ha
9TOM SI3BbIKE, OCOOEHHOCTH €ro KyJIbTYpHOTO |
SKOHOMHYECKOTO pAa3BUTHUS TaK, KaK IOCIOBHIIBI
(Kun).

B coBpemeHHO#l 3anagHOM = JIMHTBUCTUKE
TIOCTIOBHUIIBI H3YYAIOTCSl ¢ KOTHUTUBHON TOYKH 3PEHUS
oueHb akTUBHO. COOCTBEHHO, 3TO U €CTh M3yueHHE
OCHOB KOTHUTHBHBIX IPOILIECCOB ITOCIIOBHII, H3YICHHE
ynoTpeOiieHHs] ¥ TOHUMaHHUsI ITOCIOBHI M TaK K€ Ha
OCHOBE HCCJICNIOBaHUs, PpEabHO CYIIECTBYIOUINX
MIOCJIOBHI] HEMEILIKOT0, aHTJTMHCKOTO M JIPYTHUX SI3bIKOB
BBIABJIAIOT CJICAYIOMINE IIATh HaHpaBJ’IeHHﬁ:

1. [waxpoHHOC W CHHXPOHHOE W3yUYCHHE
OTAEJNBHBIX IOCIOBHI M MX (DYHKIMOHHPOBAHHE B
peun (A.H. Becemosckmii, b.H. Ilyrmmos, B.B.
Pamos).

2. JIMHIBOKYIBTYpOJIOTHUCKUI acIeKT
(dyakauonnpoBanus nocnoBun (B.H.Temms, E.M.
Bepemarun, B.I'. Koctomapos, B.B. Bopo6ses, B.A.
Macnosa, E.ﬁynuomeB).

3. CpaBHeHHE THUIOJOTHYECKOr0 (OHIA ¢
MOCJIOBUYHBIM (OHIOM HecKONIbKuX si3bikoB ([T.JI.

[epmsiko, D. Cram, H.H. Edpemora, B.M.
Mokxkuenko, C.E. Hukuruna).
4. IIcuxoornueckui aCIIeKT

¢dyukuonuposanus nmociaosur (B.M. Bextepes, Mak
T'mp, B.H. Kynukos, b.J1 Ilapeirun, Ix. I'pam, M.
Hoitu, P.C. Hemos, III. banau, M.M. baxtun, JI.C.
Brirorckuii, A.A. JIeoHThEBA).

5. Hcmonp3oBaHWE MOCIOBHYHOTO (oOHAA C
JUIAKTUYECKON U METOAMYECKOHN LIEIbI0 B U3yYEHUU
HEMEIKOT0 U aHMJIMHCKOTr0 KaK MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
[Kamanmanze 2016: 12].
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ISRA (India) =6.317
ISI (Dubai, UAE) = 1.582
GIF (Australia) =0.564

Impact Factor:

SIS (USA) =0.912 ICV (Poland) =6.630
PUHII (Russia) = 0.126 PIF (India) =1.940
ESJI (KZ) =9.035 IBI (India) =4.260
SJIF (Morocco) =7.184  OAJI (USA) =0.350

JIF = 1.500

B nmamHO#l paboTe mpencTaBICHHBIN aHAIH3
OrpaHUYHMBAETCS 3HAYUTENBHBIM oOpazom
AHTUTC3HBIMH noCJIOBHIIaAMU, TakK KaK OHH,

paccMaTpUBAIOTCS ITOKA3aTeNIMH KyJIbTYpbl HApOIOB
U MEHTAJMTETa, KOTOPbIC SIBIISIOTCS 3HAYMTEIHHBIM
WCTOYHHUKOM OIMCAHUS UX OCOOCHHOCTEH.

AHTHTE32 OCHOBBIBAETCS Ha
MPOTUBOINOJIOKHOCTH ~ SIBICHMH W TIPEIMETOB,
BOCIIPOM3BOASAIINE C CYOBEKTOM, IIONydYaBIIHE B
KOHTEKCTE JIONOJHUTENbHbIC 3HaueHus. K ceMaHTHKe
MIPOTUBOIIOJIOKHOCTH ~ J00aBisieTcss  CHUTyalus,
00yCIIOBJIEHHAs: 3HAaYEHUEM MJUTIOCTPAINH, KOTOPYIO
BO3MOXKHO  OCYIIECTBHTh TarKK€ C  ITOMOIIBIO
nocnoBull. Ha ocHOBe aHanmm3a MaTepuana Ham
YAQJIOCh  BBISIBUTH  CTEPEOTUIIHYIO Cpemy A
peanu3anyii aHTHTE3HBIX ITOCIOBHIl B HEMELUKOM H
y30€KCKOM SI3BIKAX.

Hexotopsie BbIpa3UTENbHbIC, METKHe
MPEATIOKEHHUS U3 XYI0KECTBEHHOH JUTEpaTyphl CO
BPEMEHEM NPHOOPENH TaKyl0 MOMyJISIPHOCTb, HYTO
MOTYT BIpPAaBE CUUTATHCS IOCIOBUIIAMH, ITOCKOJIBKY
UMEIOT YCTOHYMBYIO CTPYKTypy H OOOIIEHHBIH
Ha3MJIaTeNbHBIH CMBICII:

mem. Die Axt im Haus ersparrt den
Zimmermann, y36. Mw kyporumwe co3 Oyica
mawaxkamune 03 6yrap (Kojb B 10Me €CTh TONOP, TO
IUVIOTHUK HH K YeMy, BCE MOXKHO CHENATh CaMOMY).
Jlpyrue ycToHYMBBIE CIIOBOCOYETAHMS, TaKHE Kak
CCHTCHLMH, LWTAaThl HE MpPUHAICKAT 000poTaM
peun.

HekoTopoe KONMYECTBO JTHUX  COYETaHUH
Mepenuld B TPYHIy IIOTOBOPOK M YCTOWYMBBIX
BeIpakeHuil. [1o Ty cropoHy (opmanbHOIl BepxHei
TPaHHUIBI IIOTOBOPOK CTOAT CIEIYIOIINE BHIbBI
BBIp@KEHUH,  OOOPOTOB  peYM,  BBIPAKEHHBIX
MPEATIOKEHUSIMH C 3aKOHYEHHBIMU MBICIISIMU:

1. Tlocnosunsl: HeM. Schmiede das Essen,
solange es heiss ist; y36. Temupnu kusuzuoa 6oc (Kyit
JKeJIe30, IOKa TOpsUO).

2. IlepeBoji ¢ MHOCTPAHHOTO si3bIKa: HeM. ES ist
nicht alles Gold, was glinzt, y36. Hwmupacan
napcanune xammacu xam onmun omac (He Bce
30JI0TO, YTO OJIECTHT).

JlaHHOE HCCleOBaHHE IMTOCBSIIEHO HEMELKUM,
PYCCKHMM U Y30€KCKUM IIOCJIOBHIIAM, TOIOBOPKaM, HX
CXOJCTBY M pa3Iu4usAM, Ha TEMYy «TpyId». OTO
MO3BOJISIET OJIMXKE TIO3HAKOMHTBCS C HalMOHAIBHOM
kynbrypoir ['epmanmm, Poccum wm VY30ekucraHa,
MOHSTh, YeM M HACKOJIbKO ITOXOXH 3TH HapoOJbl U B
4yeM uX paznuune. VzyueHne HapoaHBIX MOCIOBHUI] U
MIOTOBOPOK PaccMaTpPUBAEMBIX KYJBTYp IO3BOJISIET
YIIy4YIIUTh 3HAHHUS AHTJIMHCKOTO SI3bIKA, IONYYHUTh
BO3MOXKHOCTh O3HAKOMUTHCS ¢ 00bruasiMu [ 'epmanmmy,
yri1yOJeHHO MPOHUKHYTHCSI M U3YyYUTh POAHOMU SI3BIK
(B HameM cirydae — pycCKuil B y30eKCKHii), a Takke
MOHSTh  HAI[MOHAJbHBIE OCOOCHHOCTH  KaKIOTrO
Hapoma, dYTO  CHocoOCTByeT  (popMHUPOBAHHIO
TOJIEPAHTHOCTHU M YyBCTBA YBO)KEHHS K CBOCH M MHOM
KynpType [4]. B mporecce m3ydeHus MOCIOBHUI] Ha

HEMEI[KOM, PYCCKOM M Y30EKCKOM SI3bIKAaX BBI3bIBACT
HHTEpeC TOT (HaKT, YTO CYMIECTBYET MHOXKECTBO
MOCJIOBHUI] Ha Pa3HBIX S3bIKAX, CXOXKHX IO CBOEMY
3HAYEHHIO, HECMOTPS HA TO, YTO KYJILTYPbI Pa3IniHbl,
HMEIOT CBOM OCOOCHHOCTH M IEHHOCTHU. [10CIOBHIIBI
BO3HHKJIH B INTyOOKOM IPEBHOCTH M B HUX OTPaKEHBI
MPECTABJICHUS, CBSI3aHHBIC c TPYIOBOM
JIeATENbHOCTBIO, OBITOM W KyJbTYypOHl 93THOCA.
CpaBHCHHE TIOCIIOBHI[ Pa3HBIX HApPOJOB IMO3BOJSCT
OMPENCIIUTh U BBISBUTH JTyXOBHBIH M HPABCTBCHHBIH
OOJIUK HAPOMIOB, X CTPEMJICHUS U WCAIIBI, YK X
HapOJHOMU KU3HHU.

CpaBHUTENIBHBIA  aHAIN3 PacCMATPHBAEMbIX
mapeMuil TO3BOJIACT Pa3[CIUTh IMOCIOBHIIBI IO
CIIEIyIOUIMM  KaTerOpHsIM,  OTPAXAIOIIUM  UX
CYIIHOCTh U CHIEIU(UKY:

1. OTHOWIEHHUE K TPYAY

2. Ycunue.

3. CBOEBpPEMEHHOE BBITIOJIHEHUE PAOOTHI.

4. MacrtepcTBo

5. Teprienue.

B mporecce uccnenoBanusi ObUTH  BBIJEICHBI
YEeTBIPE OCHOBHBIC KOHIICNITYaJIbHO-CEMAHTHICCKUC
IPYMNIbL, KaXaas H3 KOTOPbIX BOWUpaeT B cebds
pas3iuyuHbIe TPU3HAKH.

l. MecTo Tpyaa B JKU3HH YeJIOBEKA:

1. «Tpya — CyIIECTBOBaHHE YCIOBEKA»:
Mexnam mexnamnune mazu poxam;

Hw — ooamnune 2aexapu; Hapé cysumu 6axop
mowupap, ooam Kaopunu mexram owupap [9: 855] —
HeM: Arbeit ist des Lebens Wiirze (MexHaT Xa€THHHT
Ty3u (3upasopu)aup) [8: 314];

2. «Tpyn — HEoOXomuMOCTh»: ¥30: Hwnaean
MUWLIATIOU, UWIAMA2A KUMHATIOU.

Hwnamazan muwnamanou; Hwnazannuue o23u
owea mezap, Mwnamazannune 6owu — mowea, A306
kypmai, poxam k. [9: 855] — Hem: Der Miihe gibt
Schaf und Kiihe (Cmapanue oaem ogey u kopos);
Geduld und Fleiss erringt der Preis (Tepnenue u
cmapanue docmotinvt Hazpaowt) [8: 313];

3. «paboTa TpeOyeT OTBETCTBCHHOCTH:
¥30: I'an decane — xon-xon, M oecane 6bemo6,; I'an
ounan wowma, Hw ounan wow, [9: 854] — Hewm:
Wer vieles beginnt, gar wenig zustande bringt (Kmo
MHO- 20€ HayuHaem, HU4e20 He 00800UMm 00 KOHYA),
Es gibt als mehrere Sache — weniger Worter (Boavuie
Oena — menvue cnog) [7:110];

4. «HE00XOINMOCTh MEHSATD paboty
OTIOBIXOM»: ¥30: Mexnam 6a Odam Kuwiuea xamoam
(Axwu oam — mexnamea xamoam); Caéxam manea
poxam; Axwu oam onouHe, umiuHeea YHym CONOUHE.
[9: 854] — mem: Nach getaner Arbeit ist gut ruhn
(Tlocae coenannoti pabomvi u omovixams xopouto) [7:
111];

5. «HYKXHO TIPEANOYUTATH TPYH OTIBIXY»:
¥30: Poxamunu yinazaun , mMexHamueda xam 4uoaniou
[6: 323] — nem: Erst die Arbeit, dann das Vergniigen.

¥30:
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ISRA (India)  =6317 SIS(USA)  =0912 ICV (Poland) = 6.630

. ISI (Dubai, UAE) = 1.582 PUHII (Russia) = 0.126 PIF (India) =1.940

Impact Factor: g\ australia) =0564 ESJI(KZ)  =9.035  IBI (India) = 4.260
JIF = 1500  SJIF (Morocco) = 7.184  OAJI (USA) = 0.350

C moMompl0 aHaIHW3a MOCIOBHUIl T€HETHYECKU
HEPOJACTBEHHBIX  A3BIKOB  YAaJIOCh  YCTaHOBHUTH
CYIIECTBCHHBIC pas3iniuns MECXKIY CHUCTEMaMH
TIOCIJIOBHIT Pa3INIHBIX SI3BIKOB, TIPUYNHBI
BO3HUKHOBCHHUSA pa3n1/1tn/1171 B CCMaHTHUYCCKOM,
CTPYKTYPHOM, ()OPMATBHOM H CMBICIOBOM IIJIaHE
S3bIKOB M INIPUYMHBI  UX  OOYCJIOBJIEHHOCTH
BHYTPHUS3BIKOBBIMU  (pakTOpaMu.  lIpoBeneHHBIH
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